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Cette seconde (002) modification à la demande de proposition a pour but de répondre 
aux questions de l’industrie. 
 
 
Q4 : Pour les solutions basées sur le Cloud, l'État pourrait-il confirmer quelles exigences de certification 
de sécurité devront être satisfaites ? (ex, PROTÉGÉ A ou B) 
 
R4 : PROTÉGÉ A 
 
 
Q5 : Les soumissionnaires devront-ils démontrer leur conformité à l'évaluation des TI du Centre canadien 
de cybersécurité (CCCS) pour le niveau de protection requis ? 
 
R5 : Les soumissionnaires doivent s'assurer qu'ils satisfont à toutes les exigences énoncées dans la liste 
de contrôle des exigences de sécurité, et que celle-ci est disponible dans la documentation contractuelle. 
 
 

Q6 : La Couronne peut-elle confirmer la définition de "ligne" pour cette DDP, cela représenterait-il : 

1. Ligne = la révision d'un seul produit par ligne 
2. Si une ligne représente à la fois des lignes de produits uniques et des lignes de produits 

multiples, l'État peut-il préciser comment les vendeurs doivent traiter et facturer lors de 
l'audit d'une ligne de produits multiples ? 

3. Le contractant doit-il auditer une seule ou l'ensemble des 20 lignes de produits ? 
4. Le fournisseur sera-t-il en mesure de facturer chaque ligne de produits unique auditée 

(dans ce cas, 20 lignes qui se consolident en une ligne de produits multiples) ? 
 

R6:  1.  Une ligne est une rangée individuelle de données contenant des informations sur le poids 
expédié et la catégorie d'article pour une facture particulière. 

  2.  Cela peut signifier que tous les articles de viande d'une même facture sont soumis 
 individuellement, ou qu'ils sont additionnés en tant que ligne contenant plusieurs produits. 

  3.  Le contractant doit vérifier la facture de manière à ce que le total des kilogrammes soumis 
 pour cette ligne soit vérifié. 
4.  Le contractant doit atteindre le nombre requis de lignes vérifiées par mois.  Les produits 

inclus dans une ligne multiple sont comptabilisés dans le total mensuel.   
.  

Le total mensuel a été augmenté de 6000 à 7000 pour inclure une allocation pour les lignes 
multi-produits. 
 

5.4.6  
 

Certaines lignes de données sont associées à un seul produit. D'autres lignes de données sont 
associées à plusieurs lignes de produits. Dans le cas où une ligne de données est associée à 
plusieurs lignes de produits, une ligne de données se réfère à chaque produit. Par exemple, si 
une ligne d'expédition est associée à 12 produits, le contractant comptera 12 comme nombre de 
lignes traitées dans son total mensuel. 

 
 
 


